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Előtízetési díjak: 
egész évre 4 ífrt, fél évre 
ort: községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 
3 k, 

Magán hirdetések dija : 
Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bályog- 
dij minden beikte főkért 

30 kr. 
Nivatalos hirdetések difa : 
Egyszeri közlesért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
gára bélyegdijjal, nyugta- 

lyeggel és támlappal 
együtt 3 frt. 

Nyilttés soronként 30 kr. 
többszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

—űI 

Ünnep előtt. 

Magyarok vagyunk, magyarul ér- 
zünk. Szivünk mindannyiszor lázas 

keringésre dobban, valahányszor nem- 
zeti dicsőségünk egyes kimagasló 

mozzanata megérinti hurjait. Mert a 
dicsőség mellett annyi volt a gyász, 
a sötétség, hogy drága ereklyeként 
kell becsülnünk már önkéntelenül is 

minden élénkebb szint, mely egy ez- 
redévet betöltött nemzetélet 

ból ragyog vissza reánk. 
Valami olyan édes, kimagyaráz- 

hatatlan érzés ez, a milyet érez a 

a gyermek, midőn gondokba merült 
édes anyját mosolyogni látja, kinek 
felhős homlokára talán az csalja oda 
azt a ragyogó sugárt, hogy visszagon- 
dolt ama boldogitó pillanatra, midőn 
szive szüz szerelmével lépett az oltár 
elé. 

Szive tiszta ifju szerelmével lépett 
a magyar nemzet 1848. 
tizenötödikén a szabadság, egyenlőség, 
testvériség szent oltára elé. Ött élt a 
titkos sejtelem lelkében egy belátha- 

tatlan mennyiségü kincseket magával 

hozó jobb jövő iránt; nem látta csak 
az álmából felébredett napsugáros 
reggelt, nem érzett mást csak örömet 

gondolat világa nem volt egyébb. 

mint az elragadtatás. 
Az a nap és az a dicsőséges kor- 

szak egy ideig az ifjuság tündérálmá- 
nak korszaka volt, melyet hosszu 

vibarteljes századok küzdelmének ju- 
talmaként adott a gondviselés, Attól 
a naptól lett nemzetünk nagyra ujjá- 
születve, lett előre haladásra, fejlődés- 
re képes és hála a népek sorsát inté- 
ző világhatalomnak - a képességé- 
nek meg is felelt tisztességesen. 

multjá- 

március 

TÁRSADALMI HETILAP. 
— 

Megjelenik minden csütörtökön. 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szerkesztéséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlemn levelek csak 

ismert kéztől fegadtatzsak el. 

Drága ereklyeként kell megbecsül- 

nünk azt a képet, mely eme nagy 
napról felénk ragyog. Mint az ős 
égyimtomiak lelkesült örömben ünne- 
pelték hitregéjük Osirisának visszajöve- 
telét, mint a buzgó muzulmán a pró- 
féta teljes dicsőségét látja megjelenni 
a Bajram ünnepen, mint a husvét 
szent napján örömtelt imára nyil fel 

minden érezni tudó lélek: akként dob- 

ban fel a magyar nemzet szive nem- 

zeti feltámadásának évfordulóján 

Tenni akarást, mindenható hon- 

szerelemet, közös akarattal végbe vitt, 

kiható alkotásokat, egyénnek egyén ál- 
tal való becsültetését, a magán érdek 
alárendelését, a világosságot, a gondo- 
lat hatalmát ragyogtatja reánk e nap. 

Ragyogtassa is, szükség van reá. 

Hadd homályosuljon el előtte a renyhe 
tétlenkedés, mely céltalan életének 
fenntartására egyebet sem tesz, mint 

protekciót vadászik, hadd némuljanak 

el a hazaszeretet álarcába burkolt s 

tajtékzó ajakkal kikiáltott nagy sza- 

vak, melyek a levegőben szerte röp- 

pennek el, mint a 
buborék. 

Hadd száradjon ki tőle mérge az 
undok pártviszálynak, mely az elvek 

nemes harca helyett a személyes gyü- 

lölség daemoni sötét lobogóját lobog- 

tatja és ebben az érdekhajhászó vi- 

lágban annak a napnak ragyogásá- 
nál lássa tisztán, világosan mindenki 
a nagy jelmondatot: 

haza minden előtt!le 

És e nap forró melegénél hadd 
perzselődjék le nyelve annak a hárho- 
zatos rémnek, mely a társadalmi élet 

magasztos küzdő terét piaci felesel- 
getéssé alacsonyitja s mely a véle- 
mény szabad kimondásának szent ne- 

felszálló szappan 

vében kibocsátva apró fulánkjait, nem 
Fimél sem családot, sem egyéni be- 
csületet. 

Ünnepi érzéssel készüljünk e nap- 

hoz, mert a reá való visszaemlékezés- 

ből haszna van ünnepi, társadalmi 

életünknek. Kóros jelek észlelhetők 

olykor-olykor mind a kettőn s a se- 

bek fájnak, égetnek. A beteg termé- 

szetszerüleg várja az orvorszert s egy 
ilyen fölemelően hatékony gyógyszer 
a nagy márciusra való őszinte vissza- 

emlékezés. 
Talán ez okozza, hogy esztendő- 

rül-esztendőre nem hogy mosódnék 

dicsősége előttünk, hanem hova-tovább 
inrenzivebb fényben ragyog. És okozza 
másfelől az, hogy az előre haladó mü- 
veltebb nemzedék mind tisztábban 
birja felfogni azon nagy eszmék je- 
lentőségét, melyek e napon nyertek 

diadalt. 
Jöjj, jöjj szent ünnepe a magyar- 

nak, üde fuvalom szárnyán hozva kö- 

zénk örökre éltető, tiszta levegődet! 

Gáspár István. 

Tisztelt polgártársak ! 

Egy szent ünnep, a szabad eszmék 
dicső diadalának napja, március 15-ike 
közelget felénk. E napot megünnepelni 
hazafias kötelessége minden igaz sziv- 
nek, ki ez ezer éves országot hazájá- 
nak nevezi s annak hü fia akar ma- 
radni. 

E város az igaz polgárerények 
teljesitésének romolhatatlan fészke 
volt mindig, lakóiban soha nemlankadó 
lánggal égett az igaz honszerelem, 
a nemzeti lelkesedés. ] 

gyeletnek együtt érző 

Ennek az égi lénynek szent nevé- 
ben, mely gyermekekből félisteni hő- 
söket teremtett egykor a csatamezők 
vérvirággal fedett térein, kérünk sies- 
setek a szabadság, egyenlőség, testvé- 
riség soha el nem feledhető 
méltóképpen megünnepelni. 

Adjatok hálát égbe szálló hő imá- 
tokkal a templomokban a népek, nagy 
hatalmas Istenének, hogy az idők oly 
beláthatatlan tengerárján keresztül 
megtartotta nekünk ezt a véráztatott 
földet s földeritette reá 1848. már- 
cius 15-ik napjának egétl 

Azután pedig délelőtt 10 ór - 
kor összegyülveakaszinó ud- 
varán, minden lekesedni tudó, 
ünnepelni akaró egyén, min- 
den testület, minden társulat 
a kellő időben s méltóságos 
rendben induljon a városi 
szinházba, hol a hazafias ke- 

sziv- 

napját 

vel rójja le adóját. 
Este világitsátok ki 

kaitokat, hadd hirdesse 
hogy e ragyogó napnak az 
vethet árnyat. 

Éljen a Szabadság! Egyenlőség! 
Testvériség ! 

abla- 
fény, 
sem 

a 

éj 

A márczius 15-iki ünnepély- 

rendező bízottság. 

Minő tulajdonságokkal kell 
birnia a jó vetőmagnak? 

A növénytermelésnek egyik főszabálya, 
hogy vetésre csakis jó vetőmagot használ- 
junk, mert jó termést csakis jó vetőmag 
után várhatuuk. Ennek dacára ia hány 
gazda van, a ki még lábán kijelöli a vető- 

1 „uilágf-0pnmlyt" Támája, 
....... . 

Aegedős dal. 

Hol hegedősök bús dala zengett: 
Felkap a vágy és elvisz oda, 
Harsan a kürt nyilnak a termek, 

Készül a nótás vig lakoma. 

Párduczos ifjak, gyér haju vének : 

Szüzi leányok, tisztes anyák, 
Gyermeki vágygyal összegyülének 

Hallani lantos kobza dalát. 

-
 

Hej hegedős-kor! most az imára 

Nem figyel ugy a templomi nép, 

Mint a te véned ifju dalára, 
Hogy üde harmat érje szivét. 

Hol van a lélek, mely befogadja 

Azt a kitépett szivdarabot, 

Mit hegedős befoglal a dalba, 

Melylyel, a mit birt, mind od' adott? 

Hagyhat-e némán utja időnek, 

Hogyha nyomába hull a virág ? 

Fészke rakáshoz a fatetőket 

Búvja madárka s száraz az ág. 

Nézzem-e némán nap viradatját, 

Éj suhanását, hogyha elém 

l 

: Nap sugara s éj azt mutogatják : 

Hamva a szivnek mint törülődik, 

És üdesége mint fakul át; 

Farsangi emlékeimből. 

Irta: Don Juon. 

Nem tehetek róla, akár milyen rövid 
legyen a farsang, nekem mindig akad 
egy kis kalandom. A negyvenkét napos 
legutolsó farsangról is ime két Begyven- 
két sorban megirt kalandom. 

1. 

Jelmezbáli kaland. 

A belvárosi lámpatisztitók jelmez-bál- 
ján esett meg velem ez a kis mallheure. 

Közvetlenül a csapra ütött sörös hordó 
mellett láttam meg Öt. Maga a megeszmé- 
nyitett egészség az ő kilencven kilójával, 
dupla tokájával, vadgalamb szin szemei- 
vel, fitos orrocskájával. 
: Észvesztően belehabarodtam. 

Hogy fogy a szivből, mint fogy a fény ?l : 

! Felkérem egy, két, három turra, fel- 
tünt, hogy mindég ódalgott, hogy nem 
ér rá, meg talán nem is szabad, meg 
hagy az urfi nagyon huncut. 

Meghiszem azt. 
Egyszer a kokárdás fő lámpagyujto- 

gató bálrendező mellém áll s energikusan 
szedi ráncba a homlokát. 

8S balga, bolond, ki véle törődik..kat Minek nézi maga a mi mulatsá- 
e, hegedósok! to- ág. gunkat. 

Ei hegedésők rossz a világ —– Furcsa kérdés. Elit-bálnak. 

Pap Zoltán. —– Nem is nézheti másnak s e köz- 
ben a markába ropogtatta a kezemet. 
Hát akkor megtiltom, hogy a csapos 
lányt táncoltassa. 

Le voltam forrázva. Lekelletett ma- 
gamat hütenem. Tőle kértem egy pohár 
sört. 

Ugy vélem tetszettem neki: nagyon 
habosan adta. 

II. 

Milcsi kisasszony foga. 

Mivel Milcsinek hivták, gondolhat- 
ják, hogy angyal volt. 

Az is az elejéből. 
Fodormenta szinü toalettben volt és 

mouselin illattól volt terhes a frufruja. A 
millenniumi esztendőt ugy ünnepelte 

a bálokon, hogy a broschában egy Ár- 
pádházi királyt tett be. Nagyon loyalis 
volt a lelkem. 

Egy rezgő polkában, a mint végig 
rezgett velem a termen, belerezgett filo- 
mélai hangján a tubusomba, 

— Szereti ön a regényesséeget. 

- Véghetetlenül, – feleltem én meg- 
ittasodva. 

— No ez, dicsől Akkor 
post-resztantezzünk egy kicsit. 

—– Megállottam a rezgésben. A meg- 
illetődéstől. 

Abban egyeztünk meg, hogy 
rózsak álnéven fogok hozzá levelet 
Miután ott fentebb kijelentettem, 
csak negyvenkét sorig akarom 
venni az önök becses figyelmét, 
fogom a dolgot. 

Milcsikémnek a Vadrózsámnak az a 
malheurje volt, hogy egy másik kisasz- 
szony, a ki nem szerelemben, hanem 
fogfaájásban utazott, szintén Vadrózsa név 
alatt várt levelet. És óh fátum a levelet 
megcserélték a postán. 

Milcsi ezt olvasta: Jöjjön azonnal, 
ha fájdalmaitól szabadulni akar. Milcsi 
az én ártatlan gerliczém elment a jelzett 
helyre és a fogorvos se szó se beszéd ki- 
huzta neki a bal részen lévő zápfogát. 
Mint egy fúria ugrott fel Milcsi. 

– Hogy merte ezt ön tenni. 

— A levele alapján, a melyben előre 
jelzi, hogy ne hallgassak önre, hanem 
akárhogy ellenkezik huzzam ki a már 
néhai fogát. Én megtettem kérek két fo- 
rintot. .. 

S Milcsi egy foggal és két forinttal 
szegényebben, de szerelemben gadagon 
jött le a fogorvostól. A Vadrózsa név 
alatt hozzá irt leveleimet azonbn nem 
merte a postán kivenni. 

tudja mit, 

,Vad- 
irni. 

hogy 
igénybe 
rövidre 



magnak szánt gabonát, s természetesen nem 
a legszebbet, legtisztábbat választja ki, ha- 
nem a leggazosabb, legsilányabbat, mert 
„ha akar lenni, a roszból is jó lesz, ha nem 
akar lenni, a jóból sem lesz.4 Különösen 
pedig kisebb birtokosaink azok, a kik a 
vetőmag minőségének megválasztásával édes 
keveset törődnek, a minek eredménye, hogy 

a termést az eladásnál mindég olcsóbban 

értékesitik, mint azon gazdák, a kik jó ve- 
tőmagot vetnek el. 

Felmerül tehát az a kérdés, minő tulaj- 

donságokkal kell birnia a jó vetőmagnak ? 

Á következőkben röviden megakarok a 

kérdésre felelni, azon reményben, hogy e 

lapok azon tisztelt olvasóinak, a kik mező- 

gazdasággal foglalkoznak, némi szolgálatot 
teszek. Lássuk tehát ezen tulajdonságokat. 

A vetőmagnak elsőben is nagynak kell 
lennie. A nagyobb magnak nagyobb csirája 
van, s ez a kikelés alkalmávai a magból 

több tápanyagot kap, mint a kisebb magban 
lévő kisebb csira, a minek eredménye, hogy 

a növény már csirázás alkalmával erőtelje- 

sebb fejlődésnek indulbat, igy a külső té- 

nyezők kártékony behatásának, mint p. o. 

hideg, ártalmas rovarok, gombák stb. jobban 

ellent áll. 

Legyen továbbá a vetőmag telt szemü, 

szabályos alaku, s ne legyen megsértve. Az 

összeaszott szemben kevesebb a túpanyag a 

növény csirázásánál nem kap elég tápanya- 

got: a szabálytalan alaku magban hibás 
csira van; a sérült növény pedig, különösen 

ha a csira van megsértve, egyáltalán nem, 

vagy csak rosszul csirázik, Igy p. o. a gép- 

pel csépelt gabona soha sem csirázik oly 

jól, mint a kézzel csépelt, minthogy a gép 

a magvak egy részét megsérti. Különösen 

van huzva, vagy pedig a kévék 
gyorsan történik, ugy hogy a 
szorul meg. A megsérült magvak csirázó 

képessége sokat szenved különösen akkor, 

ha a magvak pácoltatnak, igy p. o. a buza 
a csávázás alkalmával. 

A vetőmag legyen továbbá sulyos. 

Szine legyen normális. Igy p. o. a rozs szine 

legyen barnás sárga vagy zöldes, a barna 

vagy sötét barna szinü rendszerint rosszabb 

csirázó képességgel bir. Az árpa szine legyen 

világos vagy szalmasárga. A szürke, barna, 

vagy kékes szinü kevésbbé értékes vetőmag. 

Zub és buza ne legyen tarka, hanem egyenlő 

szinü; minthogy a tarka vetőmag után ter- 
mése egyenetlenül érik. 

Legyen a mag továbbá fényes. A fé. 

mag egészséges, aratás alatt esőtől 

nem szenvedett. A mag héja legyen vékony; 

a vékony héját a csira hamarabb áttöri, a 
mag gyorsabban osirázik. 

Megkivánjuk továbbá a jó vetőmagtól, 

hogy tiszta legyen. Magától értetődik, hogy 

a vetőmag között gyommagvaknak nem 

szabad lenni; de ne legyen a vetőmag kö- 

zött más miveleti növény magja sem. Sőt 

megkivánjuk azt is a jó vetőmagtól, hogy az 

teljesen egyfajtáju legyen. Ez okból ugy az 

aratás, valamint a behordás, kicsépelés, el- 

raktározás alkalmával kiváló gond fordi- 

nyes 

tandó arra, hogy különböző féleségek össze döbbentően érdekes 

ne kevertessenek. jában, de különösen az utolsó részében, 

A vetőmagnak kellő érettségi fokkal amikor egy élő ember csontvazát vará- 

kell birnia. A gabonaféléknél a mag kellően zsolta elő a boszorkány-sugár. Ez a be- 

meg van érve, ha az sárga érésben aratta- lülről lefotografált ember nem is volt a 

tott le. Ekkor a mag csirája teljesen ki van kisérletek szinhelyén, a doktor és a né- 

fejlödve, a mag telt, és a tartalék tápanya- zőkkel egy szobában. A másik teremben 

gok már benne lerakódtak. A tejes érésben volt és a bécsukott vastag ajtón át hozta 

levágott magvak kiszáradás után ösezezan be Röntgen egyszerü eszköze. A közön- 

gorodnak; a tul érett mag nem rossz ugyan, ség be nem avatott része bizony bor- 

de nem bir szép fénnyel, s igy a megázott zongva kereste a fotografia eredetijét 

s fényét veszitett magtól meg nem külön- maga között, de persze nem találta. 

böztethető. , Kiss Károly dr. mai előadásában 

A jó vetőmag csirázó képessége telje- legelőször is röviden ismertette a Rönt- 

sem kifogástalan legyen. Száz szem mag kö gen-sugarak keletkezését, hogyan fejlő- 

zül A gabona féléknél legalább is 95 sz. dött lassankint ez a korszakos fölfedezés 

csirázzon. Ha a mag csirázóképessége 90 a kezdetleges kisérletezésektől a mostani, 

pál kevesebb, ngy az vetőmagul csak a már-már tökéletességekig emelt felvéte- 
legnagyobb szükségben használtassék, mert lekig. Az eddig használt sok mindenféle 

a 10asz csirázóképesség a magot gyanussá gép helyett látunk egy ,Röntgen lámpá" 

teszi, valjon nem e régi a midőn is a csirá nak nevezett üveggömbet, amely, ha az 

zási erély rossz. Az ilyen mag egyenetlenül áram megindul, megtelik ragyogó, zöldes 
csirázik, a minek hátránya a vetés egyenet világossággal és minden nehézség nélkül, 

len fejlődése és érése. E szabály alól kivé- egész könnyedén csak ezzel dolgozik az 

telt képez a lenmag, a mely 3-3 évében előadó. Ez a Röntgen lámpa helyet fog- 

jobban csirázik, mint a termés utáni évben. lal egy nagy fekete dobozban, mely min- 

, A jó vetőmag ne legyen dohos, vagy den oldalrói be van zárva; azt hinnők 

pláne penészes szagu. A dohos penészes hogy odabenn a lámpát ezzel tétlenségre 

szag jele annak, hogy a gabona a keresz. kárhoztatták, pedig ellenkezőleg, az „ér- 

tekben, vagy az asztagban megfülledt, vagy zékeny ernyő segitségével mihamar ki 

nedves állapotban csépeltetett ki. Az ily lehet csalni a sugarakat, melyek átvilá- 

mag mindég rosszabbul csirázik, mint az, a gitják az elébe tett testeket nemcsak kö- 

mely nem dohos, vagy penészes szagu. 

volt minden pont- 

sugár – gyógyitani lehet a 

–-a-a 

.. , y 

beáll a sértés, ha a gép dobja erősen össze A Röntgen boszo kányság * 

behányása 

dob ez által 
„Nyilvános előadás a Röntgen-féle 

fölfedezés mai állásáról*, igy cimezi Kiss 
Károly dr. azt a boszorkányságot, amée- 

lyet meghivottt közönség előtt ma mü 

velt a teknika egy külön termében. Kiss 

dr. ur nem büvész, hanem egy ügyes 

fizikus, aki Röntgen-laboratóriumot ren- 

dezett be a müegyetemen, ért a sugarak- 

kal valé bánáshoz és jó müszerei vannak. 

Amit ma láttunk tőle, az a legnagyobb 

csudálatot kelti föl bennünk a - nagy- 

szerü fölfedezés iránt. A fölfedezés mulat- 

ságos és tréfás része kezd mind kiseb-ki- 

sebb lenni és a nagyszerü, praktikus ha- 

szon, amelyet magában rejt, mind jobban 

kiválik. Nem tür többé viccet a Röntgen- 
segedelmé- 

vel és sok titokzatos kórságnál konzul- 

tálni lehet vele. És a vak instrumentum- 

nak gyorsabb és biztosabb itélete van, 

mint a világ összes orvostanárainak. Szinte 

félelmes volna ez, ha nem lenne oly nagy 

mértékben örvendetes, hogy ime az em- 

beri elme találékonysága és tudása, az 

intellektus fénysugara előtt, nincsen többé 

sötétség és átláthatatlanság. 

A mai előadás - a melyhez több 

hasonló lesz a közönség számára - meg 

A ,„Magyar Hirlap" március 4-diki számá- 

nmemo 

zelben, de messze a doboztól is. 

A Röntgen X-sugarakat a tudomá- 

nyos világ röviden X-sugárnak keresz- 

telte el, ezzel az X-sugárral szemben 

különféle testeknek más és más az átbo- 

csátó képessége; ezt tapasztaljuk az em- 

beri testnél, amelynek viselkedése a sebé- 

szet szempontjából rendkivüli fontos. Az 
emberi test az X-sugarat könnyen bo- 
csátja át, mig a csontokon, mivel meszet 
(calciumot) tartalmaznak, nehezebben megy 
át, ezért, ha kezünket a doboz elébe tesz- 

szük, a hust alig, de a csontokat világo- 

san látjuk lefényképezve. Igen jól észre- 

vehető ez a gyermeknél, hol a csontkép- 

zódés még nincs befejeződve és olyan be- 

tegeknél, kiknek csontbántalmuk van és 

a csontban a calcium tartalma megfogyat- 

kozik, mint a görvélyeseknél: itt a cson- 

tok képei sokkal gyengébbek, mint a fel- 

nőtt embernél. 

Kiss dr. ezután átbocsátotta az X-su- 

garát csillámlemezen, üvegen rézlapon, 

ólom-, aluminium lemezen, deszkán, posz- 

tón; mind közül az ólom a legerősebben 

all ellent a sugárnak, mig a fa a legtisz- 

tábban utat enged. A kabáton keresztül 

pontosan meg lehetett különböztetni Kiss 

dr. karjának csontjait, manchette jeinek 

gombjait, majd nadrágján, végül cipőjén 

bocsátotta át a boszorkánysugarat, mind- 

kettőn át tiszta képet kaptunk a csont- 

vázról, az egyes lábujjakról, szoval az 

anatomia művészete és az éles mütőkés 

nélkül előttünk állott az emberi testnek 

leghivebb, hisz a legtermészetesebb váza. 

Ez még csak kezdete volt a mai előadás 

test átvilágitásának, mert az előadó mi- 
kor a saját és a vendégek kezét vetitette, 
egészséges emberekkel foglalkozott. Ezu- 
tán került sor a betegekre. 

Az első, kit Kiss dr. bemutatott, 
G, III. osztályu tanuló volt, egészséges 
fiucska, kiről észre sem lehetett venni, 
hogy golyót hordoz testében. A kis deák 
ugyanis egy hónappal ezelőtt véletlenség- 
ből Flaubert-pisztolylyal baltenyerébe lőtt, 
a golyó azonban rézsut irányban befelé 
csuszott a kézcsukló porcai közé. Az or- 
vosok nem akadtak rá a golyóra, az x 
sugárt pedig átbocsátván rajta, a golyó 
ott mint fekete borsószem látható 

A második K. V. 21 éves segéd- 
jegyző, aki hat évvel ezelőtt, met a vizs- 
gálaton megbukott, elkeseredésében két- 
szer egymásután mellbe lötte magát. A 
vézna fiatalembernek most semmi fájdal- 
mai sincsenek, a két darab hét miliméte- 
res revolvergolyó nyugodtan fekszik oda- 
bent egymás közelében a mellkas balol- 
dalán. Az érzékeny ernyőre vetitett ké- 
pét nézve a fiatal ember hátának, a nyol- 
cadik és tizedik borda közt élesen sze- 
münkbe tünik a két golyó, amelytől már 
rég megszabadulhatott volna, ha az x su- 
gár hat évvel korábban világitotta volna 
meg a halálra elszánt ifjunak testét. 

A harmadik mind közt a legérdeke- 

sebb és a legkomolyabb eset is; ez a be- 

N. 

teg N. N. asszony, kisdedóvónő, aki 

egyetlen leányának halálán elkeseredve, 

másfél évvel ezelőtt golyót röpitett fe- 
jébe. A golyó a nő jobb szemén át ha- 

tolt be a fejbe, ezért a jobb szem látó- 
képességét el is vesztette: az öngyilkos 

asszony saját bevallása szerint sokáig 

nem is tudott arrél, hogy a golyó ben- 
maradt a fejben, mert környezete ezt si- 

keres felgyógyulása után eltitkolta. Ha 

azonban kocsin utazik, rázás miatt fájdal- 

mat érez; igy került fel Kovács tanár 

klinikájára, ki az asszonyt Kiss dr labo- 

ratoriumába küldte. A golyó megvilági- 

tása könnyen ment és a golyó látható is 

volt az orr tájékán a bal szem közelében, 

a honnét a golyót kivenni egyáltalában 
lehetetlen. 

Az utolsó bemutatás az előbbi há- 
rom esettől lényegesen külömbözik, mert 
itt idegen test nem hatolt be, csak kül- 

behatás folytán egy fontos csontrészlet 
eredeti helyéből alkalmatlan irányba té- 
vedt. Ezt látjuk B. J. a45 éves tiszasülyi 
földmivesnél, kinek jobb karját öt hónap- 
Dal ezelőtt a ló kirántotta, hogy a felső 
kar forgó izülete helyéről a kulcscsont alá 
ficamodott. A rendetlen fekvés és torz 
forradás feltünő erősen látszik az átvi- 

lágitás alkalmával. 
Kiss dr. befejező mutatványai annak 

a nézőnek szemében, ki az előbbieket vé- 

gig nem nézte, szemfényvesztésnek lát- 

szanék, mert közönséges értelemben más- 
nak nem nevezhető az, ha hét centimé- 

teres vastag fedelü asztalon keresztül fel- 

Ez ám a leány. 

Irta: Vass Géza. 

Csinos volt, szép volt, 
fiatal arra, hogy férjhez menjen. Tavaly 

még bokorugró kurta szoknyában járt s 

ma már asszony, a kin egyáltalában nem 

látszott meg a zárdai nevelés félszegsége. 

Sőt ha őszintén akarunk szólani, be kell 

vallanunk, hogy a kacérságnak minden 

kellékével rendelkezik, a mit érvényre is 

juttat ott, a hol csak lehet, akár van rá 

szükség, akár nincs. Eleven, tüzről pat- 

tant menyecskévé nőtte ki magát s elszé- 

dit minden embert, a kitutjába vet a sors 
désbe dőlve 
Koronkint 

haragja. Kinoz, bánt, kegyetlenkedik a 

kacérságával, de a feérjén kivül nem 

mondhatja más, hogy a kivánatos asz- 

szonyka perzselő szerelmében sütkérezett 

volna. 

S a férje ? Óh, nagyszerüen jött létre 

ez a házasság. Ismeretségünk körében 

óriási szenzációt szült, mikor Terike vá- 

lasztása köztudomásu lett. Beszéltek arról 

heteken át három vármegyében s nevet- 

tek a szegény Bonti Laci rovására egy 

egész életre valót. 
De nevethettek is. 

Tudni való, hogy Bonti Laci elvesz- 

tette a fejét és sülve főve a Terike ud- 

varába csapta a szelet. Megrészegült a 

nézésétől, vére forrott a tekintetétől, vil- 

lanyos ütés járta át minden tagját egy 

futó kézszoritásától. Fél éjszakákon ott 

kóborolt az ablakai alatt, a mikor a Te- 

rikéék aludtak s fiatal diákhoz illő ide- 

álismussal szőtte ábrándjait, vajjon mire 

gondol álmában, vajjon gondol-e reá s 

ha nem, ki az a boldog, az a szerencsés, 

a kire gondol s a kit neki minden áron 

meg kell gyilkolnia. 

vele s ez 

de nagyon is 
gert. Nyilatkozni azonban nem volt 

félt a kosártól, elutasitástól, 

hogy minél tovább ringathassa 

boldog 

árva az alkalmat, a mely majd megér- 

kezik valaha. 

Terike tudta, hogy a fiatal ember 

nyakig kozmás, hogy bolondul érte resz- 

kető féltéssel s szereti jobban, mint a 

hogy megérdemelné. Játszott, kacérkodott 

a magaviselet még jobban in- 

gerelte a gyehennaként lobogó lángten- 
bá- 

félt, hogy kinevetik, talán 
talán azért, 

magát 
jobbat s 

torsága. Talán 

illuziójában, remélve a 

zsuron történt, Terike szebb, Egy 
kedvesebb, elragadóbb volt, mint máskor 

s vidám panjázánságával bearanyozta az 

egész társaságot. Laci az ablakmélye- 

majd megette a szemeivel. 

megsimogatta a homlokát, 

hogy széjjel ne pattanjon az a forró, izzó 

szenvedélyek hullámzása miatt. 

Dühöngő féltés fogta el, ha valaki- 

hez szólott, nevetett, a mi szinte komi- 

kus helyzetbe sodorta. 
Oda intette a legintimusabb barátját 

Pataki Ferkót, a kire sem Teruska, sem 

más lány nem gyakorolt a legkevesebb 

vonzerőt sem. 
- Ferkó, — szólitotta meg szenve- 

vagy, csinos vagy, jó állásban, nem hal- 

tok éhen. Hozzád megy s elvan intézve 

a dolog. 
: — Gondolod? Hát ha kosarat ad? 

- Azért kell megpróbálni. Néma 

gyermeknek az anyja sem érti szavát. 

: — Te Ferkó, nekem mindég hüséges, 

jó barátam voltál. 

: – Az vagyok most 
ha nem fogsz érzelegni. 

— Egy nagy szivességet tehetnél, a 

mivel egész életre leköteleznél. 

– Nal 
: – Lásd én bátortalan vagyok, te 

meg merész. Beszélj a leánynyal, beszélj 

a lelkére okosan, szép szóval s hüséges 

hü szolgád leszek mindörökre. 

Ferkó kényesnek találta a megbiza- 

tást s egy ideig szabadkozott. Laczi ad- 

dig-addig rimánkodott, mignem igy ki- 

áltott föl: 
—– Jó, megteszem a mi tőlem telik. 
- Még ma ugy-e? 
– Rögton. 

is, különösen, 

Pataki Ferkó s a leány egy bizal- 

mas suttogóba foglaltak helyet, a hol 

nem látta őket senki s a hol háboritha- 

délytől remegő hangon. Te okos, tapinta- tatlanul lehetett beszélgetni. 
tos és higgadt ember vagy. Adj nekem 

tanácsot. 

Tanácsot? Mitől jó az? 

Nagyon szerelmes vagyok. 

Tudom, Terikébe. 

Tudod ? Ki árult el. 
- Ki más, mint magad. 

Laci nagy szemeket meresztett. 

Mit csináljak ? 
Vedd el. 
Hiszen ezt akarom. De hogyan? 

Furcsal Kérd meg és punktum. 

– Nem merem.,. 

— 

A társaság észre sem vette, mikor 

Ferkó karon fogta a lányt, a félreeső sa- 

rokba vezette s kényszeritette, hogy le- 

üljön. 
- Valami mondani valóm lesz. 

— Magának? Szinte hihetetlen és 

éppen hozzám! Történik még csoda a vi- 

lágon ? 
Ámbár nem tudom megmagya- 

gyarázni, mit jelentsen ez a kifejezés, de 

ha arra érti, hogy kegyeddel komoly do- 
logról óhajtanék szólani, hát csakugyan 
van még csoda,. 

legérdekesebb részletének, az élő emberi ismerjük az oda becsukott tárgyakat, 
- 

- Ostobaság! Miért nem? Fiatal — Csupa fül vagyok. Rajta tehát!1 

— Kisasszony, bizonyára nem ujság 
kegyed előtt, hogy ön nagyon szép, ked- 
ves, elragadó, szóval hogy megfogta va- 
lakinek a szivét. 

: – Ah, az angol beszél igy? – kiál- 
tott Terike fel csillámló szemekkel s kö- 
zelebb huzta a székét gavallérjához. 
: — Igen, én beszélek. Hallgasson meg 
kisasszony. Valaki nem messzire tőlünk, 
remegő szivvel gondol most kettőnkre. A 
válasz lesujthatja, felemelheti. 

: Én utóbbiban bizom. Szereti, imádja 

kegyedet annak rendje és módja szerint 

s megesküdött, hogy kegyeden kivül nem 

lesz senki a felesége. Kissé bátortalan, 

de igen jó gyerek, a ki mintaférjnek 

igérkezik s kegyedet teljes boldogság 

várja az oldala mellett. Mit mondjak neki ? 
Igen, neml 

Terike szikrázó szemekkel pattant fel 

az ülésből s nyakig elpirult, komolylyá 

vált az az édes, mindég masolygó arc. 

— Tehát nem ön? Más? . 

Ezzel leborult az asztalra s elkezdett 

szive mélyéből keservesen zokogni. 
– Terike, az istenért, mi történt? 

Beteg? Szóljon gyorsan. Ah, hiszen el- 

ájult. Segitség ! 
: Ne kiabáljon hát, mert meghallják, 

suttogta a leány, hirtelen felkapva a 

fejét. – Pedig most olyan kedvező az al- 

kalom. Még elrontja a szelességével. 
: Egyre, egyre kevesebb lett a könny 

s helyt adott az elragadó mosolynak, a 

mely oly ellenállhatatlanná tudta tenni 
ezt a bájos gyermeket. Megfogta a fia- 
tal ember jobbját s édesen csacsogott a 

fülébe. 

: — Látja, ön oly nagy buksi. Hát 
nem veszi észrne? Nem érzi, nem mondja 

a szive. Óh olyan boldog voltam, mikor 

Deszélni kezdett; azt hittem, magáról be- 



vagy ha bezárt ajtón keresztül hirtelen 

megjelenik egy élő ember csontváza. Az 

x sugár mindezeket a boszorkányságokat 

megcselekedte, az asztalba helyezett kul- 

csot, harapófogót, pénztárcát hét cm.-res 

deszkán át a legfinomabb pontossággal 

lehetett látni, a pénztárcában egymás 

mellett hevertek a pénzdarabok. A leg- 

utolsó mutatvány, mikor a szomszéd szo- 

bában levő ember csontvázát a meglehető- 

senvastag ajtón keresztül elénk varázsol
ta 

az x sugár, a váz száját hol kinyitotta, 

majd bezárta, szinte kétséges volt, hogy 

ez élő ember müve, —– valamennyit felül- 

multa ez hatás tekintetében. 

k 

Az előadás után sokáig hangzott a 

kevés számu, de előkelő közönségnek 

tapsa, melylyel némileg jutalmazni akar- 

ták Kiss Károly dr.nak valóban meg- 

becsülhetetlen érdekességü mutatványait, 

Holnap estétől kezdve a nyilványosság 

előtt is megnyilik az 

jótékonycél-érdekében sokan gyönyörköd- 

hetnek még Kiss dr. kitünő magyarázatá
- 

ban, amelylyel feltárja Röntgen korsza- 

kos fölfedezésének titkait. g 

Ingatlan birtok változások. 

A sz.-somlyói járásbiróság 
Birtalan Ferencz és neje megvette id. Szabó 
roly sz.-somlyói ! házát 660 frtért; Kerekes Már- 
ton özv. Gile Nuczné rátoni 1 kertjét 100 frtért ; 

Csiki Ferencz és neje ifj. Kis Mihály n.-falusi 1 

beltelkét 300 frtért; Zilberman Ignácz árverésen 

megvette Fehér Nyikuláj és társa n.-derzsidai 2 

beltelekét 400 frtért; Sima Sándor és neje meg- 

vették Lázár Emma perecseni 1 erdőjét 500 frtért; 

Rádi Lászlóné örökölték Décsei Teréz ippi összes 
birtokát; Weinréb Márton 
Szabó Máté zálnoki összes birtokát 220 frtért; 

Lázár Gyula és neje megvette Lázár Ödön sz.-som- 

lyói 1 kertjét 400 frtért; Varga Mihály és neje 
Kácz János és neje sz.-somlyói 1 beltelkét 200 
frtért; Bonczidai K György és neje 
György perecseni 3 szántóját 230 frtért; Nusz- 

baum Lőrincz Szabó M. András és 
neje 

Nucz örökölték Csocsán Andréjka n.-derzsidai 

összes birtokát; Bucs Juon és tácsai Bucs Pásk 

alsó-báni összes birtokát; özv. Csordás 
Györgyné 

Csordás György sz.-somlyói összes bi
rtokát; Pes- 

tány Gligor és társa Pestyán Glore mároni ö
sszes 

birtokát; Pap Juon és társa Pap Vonuczné má- 

roni összes birtokát; Bernát Lajos és neje meg- 

vette Becsadi János bürgezdi 1 szántóját 100 frt; 

Jepure Krecsun Jepure Nucz és Demján pecselyi 

1 kertjét 160 frtért; Kőmives Jakób és társai 

örökölték Kőmives László és György o. keeceli 

összes birtokát; Zdritye Nyikulájné Pap Nyiku- 

láj márkaszéki összes birtokát ; Szilágyi Mihály 

megvette Zdritye Nyikulájné márkaszéki 1 kertjét 

160 frtért; Jakab Karolina örökölte Jakab Lajos 

récsei összes birtokát; Gile Gábor és társai meg- 

vették Schönstein István hosszuaszói 1 beltelkét 

400 frtért; Hosszu Péter és Tógyer örökölték 

Hosszu Nuc hosszumezői összes birtokát; Orosz 

László és neje megvette Kovács András és neje 

bürgezdi 1 beltelkét 150 frtért; Bányai Mihályné 

Kovács András és neje bürgezdi 1ő szántóját 1000 

frtért; Szirka Koszte Szirka Juon és Krecsiun vá- 

raljai 1 beltelkét 130 frtért; Ajtai Endre és tár- 

szél, a maga nevében mond olyan sok 

szépet, a mi remegésbe hozott a . . . bol- 

dogságtól. 
Pataki összeráncolta a szemöldökét. 

— Terike nem tréfaál. 
- Nem. Önt szeretem, ha éppen 

tudni akarja. Mondja meg a másiknak, 

hogy ne számitson reám. Én Öné vagyok, 
ha kellek, ha nem. Kellek? A fiatal em- 
berben megmozdult a sziv. Lüktetni 
érezte vérét, azt a hideg, közönyös vért, 

a mely eddig hullámzás nélkül, a legna- 
gyobb csendben folydogáls ereiben. Fel- 
ugrottt. Zugott a feje, bizsergett minden 
csep vére. Maga sem tudta hogyan, fél- 
térdre ereszkedett. 

—– Kellesz, kellesz édes üdvösségem. 
Nagyon szeretlek! Ki tudna neked ellen- 

állani ? 
—– Magában pedig igy gondolkozott : 
— No, Laczi, ezt ugyan megcsinál- 

tam! Most már csakugyan gratulálhatunk 

egymásnak . .. 

Három vármegyében beszéltek erről 
a házassságról s nevettek a szegény 
Bonti Laczi rovására egy egész életre 
valót. Jól beválasztott a szerelmi stafé- 

tába. Ugy kell nekil 
Teruska, a ki tavaly még bokorug- 

rós kurta szoknyában járt eleven, tüz- 
ről pattant menyecskévé nőtte ki magát 
s elszédit minden embert, a kit eléje vet 
a sors haragja. Az angol, angol maradt. 
Nem féltékeny reá. O tudja miért. 

Laczi ma is agglegény. Ha bosszan- 
tani kezdik, ezzel vigasztalja magát. 

— Majd megválik, ki nevet utoljára. 
Hátha elválik attól a kacér asszonytól, 
Bonti Laczi, akkor fogja megboszulni ma- 

gát. Nem veszi el. Nem, ha térden álva 
kérné sem.. 

sai örökölték Ajtai Albert és társai sz.-somlyói 
és zoványi összes birtokát; Virágh László meg- 

vette Ajtai Béla zoványi összes birtokát 700 frt; 

Rubelák István és András örökölték Rubelák Já- 

nos hármaspataki és halmosdi összes birtokát ; 

But Togyer Páskuluj és társai But Mitru Kuku- 

luj pecselyi összes birtokát; Gavor Mihály és neje 

megvette Nagy Márton és neje kárásztelki 1 bel- 

telkét 200 frtért; Kulcsár Aurél és neje aján- 

dékba Ráda Nuc bagolyfalvi összes birtokát ; Dr. 

Eszterházy-utcai 

Röntgen-laboratorium és néhány napig a 

területén. 
Ká- 

sorrend szerint : 

: a) önk. tüzoltóegylet saját lobo- 

gója alatt; 

b) 1848-as agg honvédek. 

c) a Casinó és polgári olvasókör 

tagjai; 

d) egyesületek. társulatok a ren- 

dező bizottság által megjelölendő sor- 

árverésen megvette 

Kerekes 

kárász- 

teleki 1 szántóját 100 frtért; Csocsán Mihály és 

Gerzselyi Árthurné és társa megvette Kovács La- 

jos sommályi 1 szólőjét 128 frtért; Miklós József 

Buszujok Danyilka s.-csehi összes birtokát 210 

frtért; Balla P. Mihályné Rosz Izvák petenyei 1 

beltelkét 400 frtért; Braun Bernát és neje Czi- 

kusz Togyer és neje alsó-kaznacsi 1 beltelkét 200 
frtért; Kovács Károly és neje ifj 
és neje nagyfalusi 1 beltelkét 100 frtért. 

Különfélék. 
A szilágy-somlyói casinó által f. 

vi március l5 én rendezendő ünne- 

BProgrammja 

1. 1) Reggel 9–10 óráig isteni- 

tiszteletek a felekezetek templomaiban. 

2) Délelőtt 10 órakor gyülekezés 

rendben. (Jelentkezni lehet Hegedüs 

Sándor rendőrkapitány bizottsági tag- 

nál.) : 

II A szinházban: 

1) Szózat, előadja a mükedvelő 

zenekar. 
2) Megnyitó beszéd, mondja 

Mile Mihály kaszinói elnök. 

3) Március 15-ike" szavalja 

Szénássy Margitka k. a 

4) „nnepi beszedé, 

Gáspár István kaszinó tag. 
5) Himnus, előadja a 

velő zenekar. 

6) Visszaemlékezés : 

márc. lőre, előadja Mándoky 

Sándor kaszinó tag. 
7) A müűkedvelő zenekar előadása. 

Figyelmeztetésül: 
1) A szinházban a 4-4 első padsor 

kizárólag a hölgyközönség számára van 

fenntartva, minélfogva felkéretnek a 
férfiak, hogy a helyekről csak azután 

rendelkezzenek, ha már a hölgyek el 

helyezkedtek. 
)A szinházi 

mondja 

müked- 

l 

bejáratoknál az 
cy , 1848-as elnyomorodott, részint aggsá- 

guk miatt kereset- és munkaképtelen 

helybeli honvédeink részére adomá- 

nyok gyüjtetnek, minélfogva felkére- 

tik a t. közönség, hogy azok részére, 

kik ifjuságuknak teljes erejében vérü- 

ket áldozták e hazáért, bárcsak kraj- 

cáros adományokat is összerakni szi- 

veskedjenek. Legyen legalább egy 

napja az esztendőnek, mikor gond 

nélkül kapják meg napi kenyerüket ! 

3) A kivilágitás harangszó 

után történik. 
4) Este 8 órakor bankett a „Medve 

szállodában". 
— Hymen. Liszkievits Gusztáv, 

sz.csehi kir. telekkönyvvezető a napok- 
ban eljegyezte Lenhárd Vilmos ura- 
dalmi erdőmester leányát Lujzát, Sz. 
Csehben. 

— Gyászhir. Kis Albert, az ilyefalvi ev. 
ref. egyház papja hosszas szenvedés után, 
február hó 26-ikán meghalt. A hetvenes 
években a kémeri népes egyház papja 
volt, mint őszinte nyilt jellemü, de mégis 
mindenki irányában kiméletes embernek, 
a szilágy-szolnoki ref egyházmegye pap- 
sága egyik jelesének, a közügyekj buzgó 

harcosának s vidékünk egykori kedven- 
cének elhunytát igaz baráti fájdalommal 
gyászoljuk. Nyugodjanak békében porail 

— Takareékpénztári gyülés. A kraszna- 
megyei takarékpénztár egyesület rész- 
vénytársaság f. hó 14-ikére hirdetett köz- 
gyülése, – amennyiben az igazgatóság 
és felügyelő bizottság eme gyülésben 
egészben ujból lesz választandó, - nagy- 

ban foglalkoztatja a részvényeseket. 
— Momaány. Barbolovits Alimp hely- 

esti 

1848. Grósz Gizella, 

1 

beli gr. kath. püspöki helyettes a 

„Szilágy-Somlyók lap szerkesztősége ut- 
ján, a szilágy-somlyói ev. ref. templom 
restaurálása költségeire 3 forintot kül- 
dött. Mely adományt köszönettel nyugtat- 
ványoz, Sz.-Somlyón, 1897. évi március 
hó 10-én, Nagy Ferenc gondnok. 

–- Uj tavirda állomás. A kereskede- 
delemügyi m. kir. miniszter a helybeli 
vasut állomást állami és magán táviratok 
kezelésével bizta meg. Az uj távirda-állo- 
más folyó hó 6ó-án lépett életbe. 

— Meghívó. A szilágy somlyói ipartes- 
tület folyó évi március hó 21-én d. u. 3 

Tőtős N. János órakor, a városi szinház helyiségében tartja fényképek, 
VIII. évi rendes közgyűlését, melyre a 

lyón, 1897. március hó 4.én. Koza József, 
ipt. jegyző. Bikfalvi András, ipt. elnök. A 
gyülés tárgyai: 1) Elnöki jelentés az 1896. 
évi működésről. 2) Pénztárnok számadása 
és a számvevők jelentése. 3) Az 1897. évi 
költségvetés megállapitása. 4) Számvevők 
választása. 5) Előljárósági tagok egyharma- 
dának kisorsolása és a kisorsoltak helyett 
uj előljárósági tagok beválasztása. 6) Az 
alapszabály módosítására vonatkozó minisz- 
teri rendelet felolvasása. 7) Előleges indit- 
ványok 48 órai előleges bejelentéssel. 

Ffgyelmeztetjük olvasóinkat Péntek 

a kaszinó udvarán és levonulás testü- Elek fényképésznek lapunk mai számá- 

letileg a városi szinházig, a következő ban foglalt hirdetményére. Péntek urat a 
mi közönségünk annyira megkedvelte, 
hogy őt már egészen magunkénak tart- 
hattuk és sajnálattal értesülünk, hogy itt 
tartózkodása már csak nehány napra 
terjed. 

— A szilágy-csehi mükedvelői zene- 
kar e hó 2-án tánccal egybekötött hang- 
versenyt rendezett a következő müsorral: 
1) ,Gyöngyvirág csokor" Mazurka. Elő- 
adta preciz összhanggal a zenekar. 2) 
Nyitány a „Büvös vadászból" hegedün 
játszották: Vidovich Ödön és Dózsa Gusz- 
táv urak legnagyobb mértékben kivivá 
azt a tetszésnyilvánitást, melylyel müvé- 
szetük iránt adózott a közönség. 3) ,„Val- 
lomást keringőnek fülbemászó áriáját 
interpretálta a zenekar. 4) „Bakfisch ál- 
mok monológot sok otthoniasság és élénk 
szinezéssel szavalta Gergye Mariska kis- 
asszony, sürü tapsot aratva. 5) ,Karneval 

indulók allegró ütemeivel fejezte be a 

programmot a zenekar. Kedélyes tánc 

következett ezután, a mely a késő óráig 

ott tartotta a közönséget. Jelenvoltak: 
Fekete Gedeonné (Budapest), Félegyházy 
Berta, Fliszner Juliska, Grósz Lipótné, 

Gergye Gizella (N.Karoly), 
Gergye Mariska, Jakab Lajosné (Sülel- 
med), Kovács Gerőné, Lenhart Vilmosné, 
Lenhart Luiza, Lengyel Miklósné, Már- 
ton Imréné, Molnár Balázsné, Molnár 
Zsuzsika és Piroska, Molnár S. Miklósné, 
Pethő Anna, Serly Erzsébet, Stern Si- 
monné, Stern, Elekné, Stern Heléna és 

Szeréna, Tóth Ida, Tráger Károlyné és 

Vidovich Ödönné. 

— Iskolai szünet. E hó 7-ikétől kezdve 
két hétig Zilah város összes elemi isko- 
áiban szünetelni fog a tanitás hatósági 
intézkedés következtében. A ,„Szilágy 
szerint a szünet elrendelése nem azért 
vált szükségessé, mintha a föllépett skar- 
lát nagy mérvet öltött volna, hanem azért, 
hogy annak tovább terjedése lehetőleg 
meggátoltassék. Ez óvó intézkedés külö- 
nösen helyén van a beállott esős, nedves 
időben, amikor főleg szegény gyermekek 
a hiányos öltözködés mellett erősen ki 
vannak téve a meghülés veszélyeinek. 

—- Szilagy-Cseh fejlődése. Nehány év 
óta Szilágy-Cseh községe elég szépen 
fejlődik. Inkább természeti fekvése s az 
épitkezési anyag nehéz beszerezhetése az 
oka, hogy többet nem fejlődhetett. A 
modern főbiró ur szép iránti érzékére tá- 
maszkodva, – kire e nagy feladatok 
várnak, – remélhető, hogy a reform 
tervek gyorsan s megfelelőleg végrehaj- 
tatnak. Remélhető, ez az utolsó esztendő, 
hogy a mellékutcák legalább a szabály- 

rendeletnek megfelelőleg a sár fészektől 
megszabadittatnak, amint e nagy vidék 
központja azt föltétlenül 
Remélhetőleg, együttes erőve a község la- 
kossága oda fog hatni, hogy az igazságügyi 

épitésével a birák sem lesznek kénytele- 
nek egyszerü viskókban meghuzódni. 
Akik az épitkezés iránt kedvvel s pénz- 
zel nem rendelkeznek, igen helyesen ten- 
nék, ha üres telkeiket illő árban áten- 
gednék azok részére, akik kényszer hely- 
zetökből kifolyólag is annak megvételére 
s uj házak épitésére reá vannak utalva. 
A község szépitészeti szempontjából is ez 
nagyon kivánatos. Remélhető végül, hogy 
a régen vajudó vasutügy is közelebről 
a valósulás stadiumába fog lépni s ha 
nem is északról, de legalább nyugatról 
be fog döczögni a minden reformot ma- 
gával hozó gőzparipa. Adja Isten ! 

— A sertésvész. A kisérletek azt bizo- 
nyitják, hogy a sertésvészen átesett sertések 
vérsavója nagyon alkalmas oltóanyag az 

megkivánja. 

egészséges sertéseknek a megóvására. A 
földmivelési miniszter most felhivta az öszszes 
gazdasági tanintézeteket, egyesülete et és a 
törvényhatóságok egy részét, hogy ezzel az 
oltóanyaggal minél több kisérletet tegyenek. 
A felhivás mellé a miniszter utasitást is 
adott ki a beoltás módjára nézve. 

— Mllenniumi kiállitás fényképei. Klősz 
György fényképész (Budapest, városligeti 
fasor 49.) értesiti t olvasóinkat, hogy az 
ezredéves kiállitás összes fényképfelvéte- 
lel az ő birtokába mentek át és kizárólag 
nála kaphatók. Ugy albumok, mint egyes 

valamint Ős-Budavár-képek, 
és stereoscop képek üvegre és papirra 

!ttestület tagjait tisztelettel meghivja Sz.Som- mélyen leszállitott árakon rendelhetők 
meg e hirneves fényképésznél. 
: — Elfogyasztott miniszterek. A mult 
nyáron, irja az Uj Idők, a francia kor- 
mány udvarias levélben fölkérte a ma- 
gyar kormányt, küldjön ki Párisba egy 
megbizható embert, a ki a francia keres- 
kedelmi miniszterrel bizonyos kérdésben 
tárgyaljon. Gondolom, arról, volt szó, hogy 
megállapodjanak a módozatokra nézve, a 
melyek mellett Magyarország résztvesz 
majd az 1900iki párisi nagy világkiál- 

Hlitásban. 
A magyar kormány Lukács Béla 

volt kereskedelemügyi minisztert kérte 
föl erre a fontos misszióra. A kegyelmes 
ur már egy hét mulva utban volt a fran- 
cia főváros felé és a mint megérkezett, 
csakis annyi időt vett magának, hogy 
frakkot öltsön, aztán elhajtatott a keres- 
kedelmi miniszteriumhoz, a hova féltiz- 
kor érkezett. 

– Reynald ur ő 
kérdezte a portástól. 

– Maár nines itt. 

– Már? . Mikor vannak a hiva- 
talos órái ? 

– Azoknak vége. A kegyelmes ur 
ap adta be lemondását. 

— Haát itt is — gondolta magában 
Lukács Béla, de aztán bejelentette magát 
Reynald ur utódjánál, a ki nagyon szivé- 
jesen fogadta és elvezette államtitkárához, 
a kivel a pourparlékat rögtön meg- 
kezdték. 

: Négy napig tartottak a tárgyalások, 
aztán rendben volt a dolog. Lukács Béla 
egy kissé körülnézett még Párisban, vé- 
gül elhatározta, hogy hazautazik. Előbb 
azonban el akart bucsuzni a kerekedelem- 
ügyi minisztertől, a ki oly előzékeny volt 
a magyar kormány megbizottjához és min- 
den akadályt lehetőleg gyorsan a legna- 
gyobb készséggel elháritott. 

– Kit tetszik keresni - kérdezte 
mélyen hajlongva az előszobában a szolga. 

excelenciáját, Duvernois minisz- 

excelenciája ? 

tegn 

ter urat. 

— Már nincs itt. 

– Hogyan? már eltávozott? 

: —- Azaz, hogy vissza sem jön többé. 
Tegnap adta be lemondását. Hanem az 
utóda már odabenn vaa. 

Kissé szédülve ment be Lukács Béla 
a miniszter szobájába, a hol egy igen 
nyájas és előzékeny modoru emberrel ta- 
lálta magát szemben. A harmadikkal rö- 
vid három hét alatt!. . De szerencse 
még, hogy Franciaországban ha változnak 
is a miniszterek, a hivatalos előzékenység 
és udvariasság mindig ugyanaz marad. 
Az uj miniszter olyannyira kedves és 
nyájas volt, hogy Lukács Béla a legjobb 
impresszióval távozott abból a palotából, 
a hol minisztereket – fogyasztanak. 

– T. olvasóinknak ajánljuk Ehren- 
treu ces Euchs Testvérek gazdag 
butorraktárát (Budapest, Teréz-körut 8. 
alapittatott 1871-ben,) ahol ugy készpénz- 
ben, mint megbizható vagyonviszonyok 
közt lévők, részletfizetésre is vásá- 
rolhatnak. Mindennemü butort, képet, tük- 
röt, egyáltalán egész lakberendezéseket a 
legjutányosabb feltételek mellett. Árjegy- 
zék ingyen és bérmentve. 
: —- Vetőmagvak. (Budapesti tudósitás). 
Vöröshere (lóhere) Az időjárás nem csu- 
pán enyhének hanem egészen tavasziasnak 

lépitkezések bevégezte után, uj lakások mondható és igy a gazdák sürgősen látnak 
szükségletük fedezéséhez s különösen lóhe- 
rét igen nagy mennyiségben vásárolnak, mi- 
nek következtében rövid idő multán emel- 
kedő árakra van kilátás. Annál is indokol- 

tabb ezen feltevés, mert a helybeli piacon 
rendelkezésre lévő készletek a még kilátásba 
lévő nagy kereslethez arányositva vajmi 
csekélynek mondhatók. A külföld érdeke 
sem csappant meg, sőt inkább élénkebbnek 
mondható és a mi a kivitel részére áten. 
gedhető volt, nyomban el lett helyezve, da- 
cára annak, hogy nagyobb mennyiség volt. 
Gyengébb minőségü árut a csekély készle- 
tek következtében, már most magasabb áron 
fizetnek. Lucerna. Habár a tökéletesen 
értéktelen amerikai magból jócskán lett be- 
hozva, mégis a készletek már csekélyek, az 
árak is emelkedőben vannak. Takar-



mányrépamagnak a mult heti árak 
mellett igen nagy kereslete van. Büköny- 
ben, valamint muharmagban szintén 
élénk az üzlet. Jegyzések nyersáruért 100 
kilónként Budaposten: Vöröshere 44-48 
frt. Lucerna 48-565 frt Tavaszi bük- 
köny 5 frt 50 kr. –6 frt. Muhar ő5 frt 
50 kr. - 6 frt 50 kr. 

—- Apróságok. - A jósnő. Csuvasz 
ur beállit a kártyavetőnőhöz, aki igen szép 
jövőt jósol neki.. . — lesz egy nap az ön 

életében, amikor mindenki kalapot emel ön 

előtt... 
—– Ne mondja! Melyik nap? 
—– Azt nem mondhatom meg, 
- Adok önnek még egy forintot, ha 

megmondja. 
- Az más. Tehát az a uap az lesz, 

amelyiken önt temetni fogják. 

Sajtóhiba. A jeles müvésznő 

hosszas betegsége után ma lépett először 

kin padra. 

C Kegyetlen kritik a. Nog, mit 

gondol, maradandó becsü-e költemény-kö- 
tetem ? 

– Hogy becse van, nem merem mon- 

dani, de mindenesetre maradandó lesz a 
könyvkereskedő raktárában. 

Gorombán,. Kacér vén leány szól; 

— Oh, maga hizelgő; nem szeretem a 

bókot. 
A fiatal ember száraz hangon felel; 

— Persze, persze, nem szokta meg. 

A Makacs adós. Szabó; Nyilván 

csak itélet napján akar fizetni. 
Adós: Még akkorra sem 

biztosan. 
igérhetem 

Nyersselyem básztruhákhoz 
való kelmét 8 frt 65 krtól 42 frt 

krig teljes öltönyre — Tussors- és Shantungs- 
Pongees valamint fekete és szines Henne- 

berg-selyem 35 krtól 14 frt 65 krig 
méterenként, sima, csikos, kockázott, mintá- 

zott, damaezt, s. a. t. (mint egy 240 külön- 

böző minőség, 2000 szin és mintázatban s. 

a. t. megrendelt áru postabér és vám- 
mentesen a házhoz szállitva, min- 

tákat postafordultával: küld 
HENNEBERG G. (es. és kir. udvari szál- 

litó) selyemgyára Zürichben. 
Svájoba cimezett levelekre 10 kros, levelező 

lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 

nyelven irt megrendelések pontosan elintéz- 
tetnek. 

Irodalom. 

- Gileád Balzsama cimmel Tóth 

József nagy-váradi református segéd-lelkészi 

az ,„Ebresztős szerkesztője 10–12 ivnyi, 

terjedelmű imádságos könyvet irt. A munka 

ez év pünköst ünnepére fog megjelenni. 

lelőfizetési ára füzve 1 frt, – kemény fe- 

délben aranyvágással, vagy zsebben hordoz- 

ható alakban 1 frt 50 kr. Disz példány 

s írt. 

- Az 1848-49iki Magyar Sza- 

badságharcz története" cimü nagy 

munkából most jelent meg a 75-ik füzet, 

melyben Gracza György az orosz betörés 

kapcsán az európai nagy hatalmak és 

Magyarország között tárgyalásokat mondja 

el számos eddig ismeretlen uj adat felhasz- 

nálásával. E füzetből látjuk, hogy a 48-as 

honvédjeink milyen nagyra növelték a 

magyar nemzet hirét és dicsőségét. A 

füzet képei ezek: Petőfy halála, Falra- 

gasz 1849-ből, I. Miklós czár 1849. junius 

18-án Grábnál a határszélen megáldja 
Magyarország ellen induló hadait. 

Kitört a háborul! Baj van 
Kréta körül! György herceg flottillájával a 

krétai vizeken akadályozza meg a török csa- 
patok partraszállását. A többi nagyhatalom 

hajói is a krétai partokon horgonyoanak; 
mindezekről aktuális képeket hoz, részint 

pedig rajzolója által készitendő képeket fog 

hozni a ,Képes Családi Lapok" szépirodalmi 
hetilap legujabb száma, mert ez a lap min- 

lg az aktuális dolgokat közli. Ép azért 
élénken és jól van megszerkesztve, kitünő 
közhasznu és szórakoztató cikkeket közöl és 

diszes kiállitásu és aktuális illusztrációkat 

ad, amellett, hogy regénymellékletül éven- 
ként négy teljesen külön álló és beköthető 
regényt tartalmaz s mindezt egy évre csak 
6 Írtért, félévre 3 frtért, negyedévre 1 frt 
50 krért sőt ingyen küld — megkeresésre 

mutatványszámot a kiadóhívatal V., 
Váczi-utcza, 42. Budapésten. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS: 

75 

TETeIOTSI. 

h 

ELADO 
YORK-MADEIRA szőlő- 
vessző filloxerának ellenálló, 

ótó alanyul is használható, 
de ótás nélkül is jó bort termő 8ima 

vVesSsző 100 darab ára.. 10 frt. 

EUROPAI szőlővessző 
(olasz rizling, erdei, piros bakar, juhfark, 
nemes kadarka, szerémi zöld és járdovány 

vegyesen) poronospora ellen há- 
romszor permetezett sima vessző 
1000 darpab ára... O Irt. 

1896-ik évi saját termesztésü föltétle- 

nül arankamentes 

VÖRÖS LÓKERMAC, 
50 frttal. 

tehát 
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métermázsája. . 

Bölöni Sándornál 
Szilágy-Somlyón. 
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eegeetté 
Van szerencsém Szilágy- 

Somlyó és vidéke mélyen 

tisztelt közönségét értesiteni, 

miszerint 

fénykép felvételeket 
e 
e 
e 
e 
e 

bezárólag f. hó 20-ig esz- 

közlök. 
Kiváló tisztelettel : 

: Péntek Elek 
fényképész. 

á 

. 

fsnhögés, 
rekedtség és elnyálkásodás 

ellen régen ismert házi szer a peme- 

tefü. Ezen fünek kivonatából Réthy 

Béla b.-ecsabai gyógyszerész czukorkát 

készit, melyben a pemetefü méltán di- 

csért hatásosága kellemes izzel párosul. 

A 

DEMETI-CIVIORK 
minden gyógyszertárban kapható. Egy 

doboz ára 30 kr. 

1226-1897. tkvi szám. 

Póthirdetmény. 
A sz. somlyói kir. járásbiróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, miszerint 
a Kovács Lina és Zsuzsánna rátoni lakos 
végrehajtatóknak, Péterffy Károly krasznai 

lakos végrehajtást szenvedő elleni 150 frt s 

jár. iránti végrehajtási ügyében T7790]96. sz. 
a. kibocsátott árverési hirdetményben a krasz- 

nai 4ö7, 778, 846., 1011., 1012., hrsz. in- 
gatlanokbeli illetményére összesen 1479 frt 
kikiáltási árban Kraszna községházához 

1897. évi március hó 17-ik napjának 
délelőtti 9 órájára kitüzött árverés az 1881. 
LX. t-cz. 167. §-a alapján a zilahi Ipar 
és Gazdasági Bank végrehajtató érdekében 
is 1200 frt. tőkekövetelése s járulékai kielé- 
gitése végett megtartatni fog. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi 
hatóság, Sz.-Somlyón, 1897. évi február hó 

17. napján. 
DONOVÁK SÁNDOR, 

kir. aljárásbiró. 

-
 

Országos vásá 
Margittán. ( Biharmegye ) 
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*** TÖBSZÖRÖSEN KITÜNTETYEI 8i 

Van szerencsénk a n. é. közönség 
szives tudomására hozni, hogy 

igen rövid ideig városukban 

finykéyészeti falvételeket 
eszközlünk. 

A fényképek nagy-károlyi müter- 

münkben lesznek kidolgozva, 

ezeskedünk. 

Borult idő nem határoz. 

s azok 

zléses, jó, tiszta készitéséről előre is 

Felvételi 

helyiség Lázár Ödön ur házánál. 

Mély tisztelettel 

Huszty testvérek 

%m 

1-2 

nevében, 

Huszty Mátyás. 

D 

1897. máre. 24-én baromvás. 

-en,, 

26-ánkirakóvás. 

csak 

laiszonbérbe adandó 
azonnal, 10 évre: Bartha 
Iván kémeri 250 kat. hol- 
das és Bartha Emma özv. 
Dull Lászlóné m.-baksai 
500 holdas birtoka. 

Értekezhetni tulajdono- 
sokkal Sz. Somlyón, illetve 

Magyar-Baksán. 

Uj kocsigyártó üzlet, 
Van szerencsénk a nagyérdemü kö- 

zönséget tisztelettel értesiteni, hogy a fő- 
városi elsőrendü kocsigyárakban több 
éven át szerzett tapasztalataink foly- 
tán abban a helyzetben vagyunk, hogy 
mindennemü kocsikat a mai kornak 
megfelelően jótállás mellett pontosan 

készitünk, valamint javitásokat is ju- 

tányos árban elvállalunk. 

Kész kocsi kapható. 
Becses pártfogást kérve 

8 tisztelettel : 

Dorna Jret s Tárm, 
Szilágy-Somlyón. 

lett szerez, 

PÉNZKOLCSÖON 
birtokokra, házakra, gyárakra és gőzmalmokra elsőhelyűü betáblá- 
zásra 40 évre 41/, százalékra, 50 évre 4 százalékra, 2-ik és 3-ik 

helyü betáblázásra 6 százalékra. 

k PÉMZT 4k 
váltókra 5-6 százalékra 10,000 frtig gyorsan és discretio mel- 

valamint drága adósságokat convertál, - ugyszin- 
tén váltókat leszámitoltat 

Dolyaroz Márton Dulapon, VII, Dob-ttta 6. 
Kitünő referenciákkal szolgálhatok. 

MEGHIVÓ 
a Krasznamegyei takarékpénztár-egyesületnek 

SZILAGY- 

saját aözlethelyiségében 

Tag- 18997. márczius 14-én délelőtt 9 órakor tartandó =w 

évi rendes közgyü 
— 

Ta S C r omat: 

1) Az igazgatóság jelentése a lefolyt 1896. üzleti évről. 

2) A felügyelő bizottság jelentése a zárszámadások és mérleg meg- 

vizsgálásáról és ennek kapcsán az igazgatóság erre vonatkozó javaáslata. 

3) A mérleg, nyereség és veszteség- számla felterjesztése és a nyere- 

mény felosztása, az igazgatóság és a felügyelő bizottságnak a felmentvény 

s
 

SOMLYÓN, 

maj 

lésére. 

g
S
 

megadása. 
. 

4) Dratsay József kérvénye a fizetés felemelése iránt. 

5) Az 1897. évi költségvetés. 

6) Az alapszabályok 71. §. értelmében, vezérigazgató-elnök, 6 igaz- 

gató és 2 póttag, valamint 3 felügyelő és 2 póttag megválasztása. 

eese 
2 

szssesesesesesesgesesa BÖLÖNI SÁNDOR. 

Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágy-Somlyón 1897.


